Francois Mandeville.(1878-1952)

Francois was born in 1878 at Fort Resolution. Hes Wwarn into a long line of
interpreters and linguists, skills for which he #&@e renowned. His father was Michel
Mandeville, an interpreter for the Treaty Eight oggtions at Fort Resolution. His
mother was Marie Fabien, also a Metis. As a youag,rrrancois worked for the HBC at
Fort Resolution. He married Margaret Lafferty in019at Fort Rae and they returned to
Fort Resolution in 1902 where their only child Hhivas born. Apparently the Metis
were given scrip in 1901 and Francois had soldtigp to finance his marriage.

In 1908, he and his family moved to Hay River whieeeworked for the fur-trading
firm of Heslop and Nagle. At this post, he learrtedspeak the Slavey and Beaver
languages that complemented his knowledge of Chipevand French. He learned the
Dogrib language from his wife, who spoke both Dbgmnd French. In 1910 he moved to
Fort Providence but moved back to Fort Resolutiohd11 to work for the HBC. He then
spent two years running the trading post at Foritlsrithis was followed by a two year
stint at Fort Wrigley and a move to Arctic Red Riwe 1915 He learned the Hare and
Locheux languages At this location. In 1921, he ewbto work for an independent trader
at Fond du Lac. In 1925, he retired to Fort Chipamviput kept busy building canoes and
boats.

In 1940, he resumed fur trading in Wood Buffalo ibiaal Park. It was there that he
learned the Cree language. In 1928, he worked limginist Dr. Fang-Kuei Li. He relayed
a huge set of Chipewyan stories to Li. From thésey produced translations, phonetic
notation and verb paradigms. The resulting booksewe become the seminal texts on
the Chipewyan and Athabaskan family of languages.
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